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Konu : Kanun Tasarisi

TURKIYE BUYUK MILLET MECLIiSi BASKANLIGINA

Disisleri Bakanligi’nca hazirlanan ve Baskanhigimza arzi Bakanlar Kurulu’nca
13/1/2014 tarihinde kararlagtirilan “Tiirkiye Cumhuriyeti Hitktimeti ile Kuveyt Devleti
Hitkiimeti Arasinda Hayvancilik ve Hayvan Saghgt Alaminda Isbirligi Anlagmasimin
Onaylanmasinin - Uygun Bulunduguna Dair Kanun Tasans” ile gerekgesi iligikte

gonderilmigtir.
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GEREKCE

Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ile Kuveyt Devleti Hiiklimeti Arasinda Hayvancilik ve
Hayvan Saghigi Alaninda Isbirligi Anlasmasi, 29 Nisan 2013 tarihinde Ankara’da imzalanmugtir.

Hayvancilik alaminda isbirligini gelistirerek iki tilke arasindaki mevcut dostane iligkileri
giiclendirmek amaciyla ve hayvancilik alaninda tecriibe miibadelesinin yami sira her iki tlilkenin
hayvan ve hayvan firiinleri ticaret hacminin arttirilmasmin &neminin farkinda olarak Tiirkiye
Cumhuriyeti Hitkiimeti ile Kuveyt Devleti Hiikiimeti Arasinda Hayvancilik ve Hayvan Saghg:
Alaninda Isbirligi Anlagmasr’mn yiiriirliige girmesiyle birlikte iki iilke arasinda;

- Hayvan hastaliklari,

- Hayvan ve hayvansal iirtinlerin transit gegisi,
- Ithalat ve ihracat saglik sertifikalar,

- Hayvan 1slahu,

- Veterinerlik arastirma ve calismalari,

alanlarinda isbirligi miimkiin olabilecektir.
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TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI] iLE KUVEYT DEVLETI HUKUMETI
ARASINDA HAYVANCILIK VE HAYVAN SAGLIGI ALANINDA
ISBIRLiGI ANLASMASININ ONAYLANMASININ UYGUN
BULUNDUGUNA DAIR KANUN TASARISI

MADDE 1- (1) 29 Nisan 2013 tarihinde Ankara’da imzalanan “Tirkiye Cumbhuriyeti

Hiikiimeti ile Kuveyt Devleti Hitkiimeti Arasinda Hayvancilik ve Hayvan Saghgi Alaninda Isbirligi
Anlasmas1”nin onaylanmasi uygun bulunmustur.

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayumi tarihinde ytriirliige girer.

MADDE 3- (1) Bu Kanun hitkiimlerini Bakanlar Kurulu ytiriitiir.
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TURKIYE CUMHURIYETi HUKUMETI

LE
KUVEYT DEVLETI HUOKUMETI
ARASINDA

1 R

ANLASMASI
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boyle “Taraflar” olarak anilacaktir,
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ve gelismesini arzu ederek,

suretiyle oynadig1 rolii teyit ederek,

Asagidaki hususlarda mutabik kalmislardur.
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Madde 1

bolgelerini koruma hususunda igbirligi yapacaklardir.
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HAYVANCILIK VE HAYVAN SAGLIGI ALANINDAISBIRLIGI

Tiirkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti ve Kuveyt Devleti Hitkiimeti, bundan
Her iki iilkede hayvancilik ve hayvan saglig: sektdrlerinin biiytimesini

Taraflarin her iki tilkedeki hayvanlarin yeterli saglik kosullarni temini
altina almada yaygm ve salgin hayvan hastaliklarmm kontrolleri

Aralarindaki dostluk ve isbirligi baglarina atifta bulunarak,

Taraflar, canli hayvan ve hayvan {iriinlerinin ithalati, ihracati ve transiti
i swrasmnda yaygm ve genetik hayvan hastaliklarmin girisine karst
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Madde 2

Taraflarm yetkili makamlari, veteriner makamlarma kontrol igin teslim
edilmeyen canli hayvan, hayvan tiriinleri ve diger mallarin ithalat ihracat
ve transiti i¢in veterinerlik sartlarim1  belirlemek {izere ortak icra
programlart hazirlayacaklardir.

Madde 3

Taraflar, canli hayvan ve hayvan {rlinlerinin ithalat ve ihracatinda
kullamlacak saglik sertifikalarmi belirleyecek ve yetkili personelin
bilgilerini teati edeceklerdir.

Madde 4

Taraflar, ilgili canli hayvanlarin 1slaht ve kesimi i¢in gereken saglik
kosullar1 i¢cin ortak icra program: hazirlayacaklardir.

Madde 5

Taraflar gerektiginde her tlrlii yaygm veya bulasici hayvan
hastaliklarina iligkin bilgi degisimini hizlandiracaklardir.

Madde 6

Taraflar topraklarindaki salgin hayvan hastaliklarinin tanilarim Diinya
Hayvan Saghg1 Orgiitii’ne (OIE) bildireceklerdir.
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Madde 7

{  Her iki Taraf agagidaki yollarla uygulamali veterinerlik arastirmalart ve
veterinerlik calismalari alaninda aralarmdaki igbirligini gelistirmek i¢in
calisacaklardir:

A. Karsilikli bilimsel ziyaretler.

B.Kuveyt’ten koyun 1slahi, siit ciftlikleri ve tavuk ciftlikleri
alanlarinda en son tekniklerin incelenmesini saglamak amactyla
heyetlerin kabul.

C. Iki tilkedeki uzman kurumlar arasindaki igbirliginin desteklenmesi.

D. Bilgi degisimi ve uzman ve arastirmaci ziyaretleri diizenlenmesi.

E. Veterinerlik bilimleri brogiirleri ve yayimnlarinin degigimi.

F. Veterinerlik faaliyetlerinin organizasyonu, bu alanda yayinlanan
yasal mevzuatlar ve rehber ilkeler hakkinda bilgi degisimi.

G.Laboratuvar tanilari alanlarinda en son teknolojilere iliskin
bilgilerin degisimi.
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Madde 8

Bu Anlasmanm uygulanmasindan kaynaklanan masraflar agagidaki
sekilde karsilanacaktir:
A. Veterinerlik yaymlar ve brosiirlerine iliskin bilgi degisimiyle ilgili
masraflar génderen devlet tarafindan karsilanacaktir.
B. Calisma gruplarmin ve teknik heyetlerin toplantt organizasyon
masraflar1 ev sahibi iilke tarafindan kargilanacaktir. Ziyaret eden
heyetler uluslararasi seyahat, iage ve ibate masraflarim1 kendileri
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Madde 9

Asagidaki gorevleri yerine getirmek tUzere bir c¢alisma grubu
olusturulacaktir:
A. Bu Anlagsmanin yiiriitiilmesini saglamak.
B. Gerektiginde uygulamadan kaynaklanan gilicliikleri ¢6zmek iizere
anlagmanin gézden ge¢irilmesini teklif etmek.

Calisma grubu, gerekli goriilmesi halinde, Taraflardan herhangi birinin
talebi ile toplanacaktir.

Madde 10

Bu Anlagmanm hi¢bir hiikmii Taraflarm taraf olduklart uluslararas:
anlagmalar kapsamidaki hak ve yiiktimluliiklerini etkilemeyecektir.

Madde 11

Taraflar arasmda bu  Anlasmanin  yorumlanmasmndan  veya
uygulanmasmmdan  kaynaklanan  anlagmazliklar, danigmalar ve
goriigmeler yoluyla ¢oziimlenecektir.

Madde 12

Bu Anlagma Taraflarin karsilikli yazil: rizalanyla herhangi bir zamanda
degistirilebilir. Degisiklikler, 13. maddede belirtilen usule uygun sekilde
yiirirliige girecektir.




Madde 13

Bu Anlasma, yiriirlige girmesi i¢in gerekli i¢ yasal wusullerin
tamamlandigmm Taraflarin birbirlerine diplomatik yollarla bildirdikleri
son yazil1 bildirimin alindigi tarihte ytriirliige girecektir.

Bu Anlagsma 5 yillik bir siire igin akdedilmis olup, Taraflardan biri
Anlagmay1 sona erdirme niyetini 6 ay onceden yazili olarak kars: Tarafa
diplomatik kanallardan bildirmedigi siirece, Anlagma aym stireler i¢in
otomatik olarak yenilenecektir.

Bu Anlasma, 29 Nisan 2013 tarihinde Ankara’da iki orijinal niisha
olarak, tiim metinler esit derecede gecerli olmak iizere Tiirkce,
Arapca ve Ingilizce dillerinde diizenlenmistir. Anlasmanmn
yorumlanmasinda farkhhk olmasi durumunda Ingilizce metin

gecerli olacaktir.

Tiirkiye Cumhuriyeti Kuveyt Devleti
Hiikiimeti Admma Hiikiimeti Adma

Mehmet Mehdi EKER as Al SALEH
Gida, Tarim ve Ticaret ve Sanayi Bakani

Hayvancilik Bakam




AGREEMENT ON COOPERATION
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND
THE GOVERNMENT OF THE STATE OF KUWAIT
IN THE FIELD OF LIVESTOCK AND ANIMAL HEALTH

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the
State of Kuwait, referred to hereinafier as the "Parties",

Desiring the growth and development of the livestock and animal health

sectors in both countries,

Confirming the role of the Parties insecuring adequate health conditions
for theanimals of both countries, by way of inspections of the epidemic
and common diseases of the animals,

Referring to the bonds of friendship and cooperation between them,

Have agreed as follows:

Article 1

The Parties shall cooperate in protecting their region against the entry of
the epidemic and genetic animal diseases, during the import, export, and
transit of live animals and animal products. \ T




Arxticle 2

The competent authorities of the Parties shall prepare joint executive
programs to determine the veterinary requirements to import, export, and
transit live animal and animal products and other commodities not
delivered to the veterinary authorities in order to be inspected.

Article 3

The Parties shall determine health certificates to be used for the export
and 1mport of live animals and animal products and exchange the
information of the authorized personnel.

Article 4

The Parties shall prepare a joint executive program of health
requirements for breeding and slaughter of the concerned live animals.

Article 5

The parties shall, if necessary, speed up the exchange of information,
with respect to any epidemic or infectious animal diseases.

Article 6

The Parties shall communicate the diagnoses of the epidemics of animal
diseases within their territories to the World Organization for Animal

Health (OIE).




Article 7

Both Parties shall work on promoting cooperation between them in the
field of applied veterinary research and veterinary work through:

A. Exchanging scientific visits.

B. Receiving delegations from Kuwait to enable examination of the
newest techniques in the fields of breeding sheep, milking cows’
ranches and poultry farms.

C. Supporting cooperation between specialized agencies in both
countries.

D. Exchanging information and arranging visits of specialists and
researchers.

E. Exchanging publications and brochures of veterinary sciences.

F. Exchanging information on the organization of veterinary activity
and legal regulations and guidelines issued in this field.

G. Exchanging information regarding the newest techniques in the
fields of laboratory diagnosis.

Article 8

Expenses resulting from the execution of this agreement shall be

covered as follows:

A. Costs associated with the exchange of information related to
veterinary publications and brochures will be financed by the
sending State.

B. Organization costs of the meetings of the working group and
technical delegations shall be borne by the host Party. Visiting
delegations shall meet their international ftravel, lodging and
boarding expenses. o T




Article 9
A working group shall be established to fulfill the following tasks:

A. To ensure the execution of this Agreement.
B. To propose the review of this Agreement when it is necessary to
settle the difficulties arising from its application.

The working group shall meet whenever necessary upon the request of
any of the Parties.

Article 10

No provisions of this Agreement shall affect rights and obligations of the
Parties under other international agreements to which they are Parties

Article 11

| Any disputes arising between the Parties concerning the Interpretation or
| implementation of this Agreement shall be settled through consultations
and negotiations.

Article 12

This Agreement may be amended by mutual written consent of the
Parties at any time. The amendments shall enter into force in accordance
with the same legal procedures prescribed under Article 13.

Article 13

This Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the
last written notification by which the Parties notify & 'Ch_othéf’thr_ough




diplomatic channels of the completion of their internal legal procedures
required for its entry into force.

This Agreement shall remain in force for a period of 5 (five) years and
shall be renewed automatically for the same periods, unless one of the
Parties terminates it by giving a 6 (six) months prior written notification
to the other Party through diplomatic channels.

Done in Ankara on the 29th of April 2013, in two original texts, both
in Turkish, Arabic and English languages, all texts being equally
authentic. In case of divergence in interpretation, the English text
shall prevail.

For For
the Government The Government

of Republic of Turkey of the State of Kuwait

pr _

Mehmet Mehdi EKER Anas Al SALEH

Minister of Food, Minister of Commerce
Agriculture and Livestock and Industry
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